
Avertissement de sécurité

Typologie : Platine vinyle

Voici un avertissement de sécurité multilingue pour un platine vinyle, conforme aux exigences RSGP et
rédigé dans les 7 langues demandées.

**Avertissement de Sécurité Important - Platine Vinyle**

Veuillez lire attentivement cet avertissement avant d'utiliser votre platine vinyle. Le non-respect de ces
consignes peut entraîner des dommages à l'appareil, à vos vinyles, ou blessures.

**Français:**

**Avertissement de Sécurité - Platine Vinyle**

* **Alimentation:** Utilisez uniquement le bloc d'alimentation fourni avec l'appareil. Vérifiez que la tension
d'alimentation correspond à celle de votre installation électrique. * **Environnement:** Placez la platine sur
une surface stable et plane. Évitez les endroits humides, poussiéreux ou exposés à la lumière directe du
soleil. Ne pas couvrir l'appareil. * **Manipulation des vinyles:** Manipulez vos vinyles avec précaution, en les
tenant par les bords. Utilisez une brosse antistatique pour les nettoyer régulièrement. * **Réglages:**
Consultez le manuel d'utilisation pour les réglages appropriés du bras de lecture et de la force d'appui. Un
réglage incorrect peut endommager vos vinyles. * **Réparations:** Ne tentez pas de réparer l'appareil
vous-même. Confiez les réparations à un technicien qualifié. * **Nettoyage:** Débranchez la platine avant de
la nettoyer. Utilisez un chiffon doux et sec pour nettoyer l'appareil. N'utilisez pas de liquides.

**English:**

**Safety Warning - Turntable**

* **Power Supply:** Only use the power adapter supplied with the device. Ensure the power voltage matches
your electrical installation. * **Environment:** Place the turntable on a stable and level surface. Avoid humid,
dusty, or direct sunlight locations. Do not cover the device. * **Vinyl Handling:** Handle your vinyl records
with care, holding them by the edges. Use an anti-static brush to clean them regularly. * **Adjustments:**
Refer to the user manual for proper tonearm and tracking force settings. Incorrect settings may damage your
records. * **Repairs:** Do not attempt to repair the device yourself. Entrust repairs to a qualified technician. *
**Cleaning:** Unplug the turntable before cleaning. Use a soft, dry cloth to clean the device. Do not use
liquids.

**Español:**

**Advertencia de Seguridad - Tocadiscos**

* **Alimentación:** Utilice únicamente el adaptador de corriente suministrado con el dispositivo. Asegúrese
de que el voltaje de alimentación coincida con su instalación eléctrica. * **Entorno:** Coloque el tocadiscos
sobre una superficie estable y nivelada. Evite lugares húmedos, polvorientos o expuestos a la luz solar
directa. No cubra el dispositivo. * **Manipulación de vinilos:** Manipule sus discos de vinilo con cuidado,
sujetándolos por los bordes. Use un cepillo antiestático para limpiarlos regularmente. * **Ajustes:** Consulte
el manual del usuario para la configuración adecuada del brazo fonocaptor y la fuerza de seguimiento. Una
configuración incorrecta puede dañar sus discos. * **Reparaciones:** No intente reparar el dispositivo usted
mismo. Confíe las reparaciones a un técnico cualificado. * **Limpieza:** Desconecte el tocadiscos antes de
limpiarlo. Use un paño suave y seco para limpiar el dispositivo. No use líquidos.

**Português:**

**Aviso de Segurança - Toca-Discos**

* **Alimentação:** Utilize apenas o adaptador de energia fornecido com o dispositivo. Certifique-se de que a
voltagem de alimentação corresponde à sua instalação elétrica. * **Ambiente:** Coloque o toca-discos sobre
uma superfície estável e nivelada. Evite locais úmidos, empoeirados ou expostos à luz solar direta. Não



cubra o dispositivo. * **Manuseio de Vinil:** Manuseie seus discos de vinil com cuidado, segurando-os pelas
bordas. Use uma escova antiestática para limpá-los regularmente. * **Ajustes:** Consulte o manual do
usuário para as configurações adequadas do braço e da força de rastreamento. Configurações incorretas
podem danificar seus discos. * **Reparos:** Não tente reparar o dispositivo você mesmo. Confie os reparos
a um técnico qualificado. * **Limpeza:** Desconecte o toca-discos antes de limpar. Use um pano macio e
seco para limpar o dispositivo. Não use líquidos.

**Deutsch:**

**Sicherheitshinweis - Plattenspieler**

* **Stromversorgung:** Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil. Stellen Sie sicher, dass die
Netzspannung mit Ihrer Elektroinstallation übereinstimmt. * **Umgebung:** Stellen Sie den Plattenspieler auf
eine stabile und ebene Fläche. Vermeiden Sie feuchte, staubige oder direkte Sonneneinstrahlung. Decken
Sie das Gerät nicht ab. * **Vinyl-Handhabung:** Behandeln Sie Ihre Schallplatten vorsichtig und halten Sie
sie an den Kanten. Verwenden Sie eine antistatische Bürste, um sie regelmäßig zu reinigen. *
**Einstellungen:** Beachten Sie die Bedienungsanleitung für die korrekten Einstellungen des Tonarms und
der Auflagekraft. Falsche Einstellungen können Ihre Schallplatten beschädigen. * **Reparaturen:**
Versuchen Sie nicht, das Gerät selbst zu reparieren. Überlassen Sie Reparaturen einem qualifizierten
Techniker. * **Reinigung:** Trennen Sie den Plattenspieler vor der Reinigung vom Stromnetz. Verwenden
Sie ein weiches, trockenes Tuch, um das Gerät zu reinigen. Verwenden Sie keine Flüssigkeiten.

**Italiano:**

**Avviso di Sicurezza - Giradischi**

* **Alimentazione:** Utilizzare solo l'alimentatore fornito con il dispositivo. Assicurarsi che la tensione di
alimentazione corrisponda all'impianto elettrico. * **Ambiente:** Posizionare il giradischi su una superficie
stabile e piana. Evitare luoghi umidi, polverosi o esposti alla luce solare diretta. Non coprire il dispositivo. *
**Manipolazione dei vinili:** Maneggiare i dischi in vinile con cura, tenendoli per i bordi. Utilizzare una
spazzola antistatica per pulirli regolarmente. * **Regolazioni:** Consultare il manuale utente per le corrette
impostazioni del braccio e della forza di tracciamento. Impostazioni errate possono danneggiare i dischi. *
**Riparazioni:** Non tentare di riparare il dispositivo da soli. Affidare le riparazioni a un tecnico qualificato. *
**Pulizia:** Scollegare il giradischi prima di pulirlo. Utilizzare un panno morbido e asciutto per pulire il
dispositivo. Non utilizzare liquidi.

**Nederlands:**

**Veiligheidswaarschuwing - Platenspeler**

* **Stroomvoorziening:** Gebruik alleen de meegeleverde stroomadapter. Zorg ervoor dat de
voedingsspanning overeenkomt met uw elektrische installatie. * **Omgeving:** Plaats de platenspeler op
een stabiele en vlakke ondergrond. Vermijd vochtige, stoffige of direct zonlichtlocaties. Dek het apparaat niet
af. * **Vinylbehandeling:** Behandel uw vinylplaten met zorg en houd ze vast aan de randen. Gebruik een
antistatische borstel om ze regelmatig schoon te maken. * **Instellingen:** Raadpleeg de
gebruikershandleiding voor de juiste instellingen van de toonarm en de naalddrukkracht. Onjuiste
instellingen kunnen uw platen beschadigen. * **Reparaties:** Probeer het apparaat niet zelf te repareren.
Laat reparaties over aan een gekwalificeerde technicus. * **Reiniging:** Koppel de platenspeler los voordat
u hem schoonmaakt. Gebruik een zachte, droge doek om het apparaat schoon te maken. Gebruik geen
vloeistoffen.

Ce document est généré automatiquement dans le cadre de la conformité au RGPD. Il ne contient aucune
donnée personnelle.


